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				Forord

				H.C. Andersen skrev for mange år siden de berømte ord: “At rejse er at leve”. En eviggyldig sandhed. En anden af de store danske globetrottere, Carsten Bjerre, udtalte, da der virkelig var kommet skub i masseturismen og ture til Spanien, og Mallorca var blevet hver mands eje: “Aldrig har så mange rejst så meget og oplevet så lidt”.

				For os er det at rejse at leve, men især at op-leve. At møde verden og de mennesker der bebor den med åbne øjne. Vi skal ikke langt væk fra lille Danmark, før livsbetingelserne for mennesker er ganske anderledes end hos os. 

				Vore rejser er ikke store ekspeditioner, langt fra alfarvej og i månedsvis ad gangen. Enhver af vore rejser kan lade sig gøre inden for rammerne af en ganske almindelig danskers ferie. Vore ferier er små eventyr, og til jer læsere vil vi sige: Eventyret ligger lige for dine fødder. Du skal blot bukke dig og tage udfordringen op. Du kan få en vidunderlig ferie. Om det er en kanotur på Gudenåen eller en tur til Mount Everest base camp, er ligegyldigt.

				Vi har de sidste mange år skrevet rejsedagbøger, primært til privat brug og glæde for os selv og for de mange venner og bekendte, som med fornøjelse har fulgt os på vore rejser. 

				Målet med denne bog er at fortælle, hvordan vi har oplevet spændende rejsemål, og hvordan vi har taklet mange af de små problemer, der uvægerligt kommer, når man selv arrangerer sin rejse.

				Så kære læser, tag med os på eventyr!

				Annette Jørgensen og Palle Rosted

				Markaryd, Sverige, 2013
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						Det storslåede Gullfoss.

					

				

				Dag 1

				Vi kører mod Kastrup, mens vi snakker om alt det spændende, der venter os på sagaøen Island. Den ø, der indtil 1944 var dansk, og som vi stadig føler en samhørighed med, skønt de oprindelige tilflyttere i virkeligheden kom fra Norge. Nå, men nordmændene føler vi jo også er ”næsten danskere”, eftersom Norge, Sverige og Danmark engang var ét rige, og overhovedet var den danske Dronning Margrethe den 1. 

				Jeg husker stadig barndommens fjernsynsudsendelser, hvor Dronning Margrethe d. 2. med kongeskibet Dannebrog sejlede til den fjerne ø i Nordatlanten for at besøge indbyggerne og understrege vores fælles historie.

				Kort før vi rejser, er Island gået bankerot. Europas banker er hoppet med på luftkasteller, bygget af spekulanter. De har lånt Island så mange penge, at hver eneste islænding, fra nyfødt til olding, skylder et svimlende beløb væk. Europa er ivrig efter at hjælpe, da Rusland ellers har tilbudt nogle af deres oliemilliarder. Island og Europa har jo set, hvordan det går i lande, hvor Rusland er alt for involveret, så det er de naturligvis ikke interesseret i. Resultat er en hestekur, og islændingene svarer igen med demonstrationer og massiv udvandring. Mange har tabt alt, hvad de ejede. Resultatet af krisen er, at den islandske krone næsten ingenting er værd.

				Tilbage på motorvejen til Kastrup bliver vi overhalet indenom af en civil politibil med blå blink og horn. Da vi når lufthavnen og allerede har smagen af loungens vin på tungen, er der imidlertid et stort opbud af politi, og dele af lufthavnen er afspærret. Det viser sig, at man har fundet en mistænkelig æske, og man venter på Rullemarie, som skal sprænge den i luften. Jeg vil naturligvis gerne hen for at se, hvordan det skal gå til, men af en eller anden grund vil Palle ikke lade mig komme derhen. Han passer for meget på mig, det søde menneske!

				Vel ude af lufthavnen på Island står jeg og drømmer, da den første indbygger hilser på. Det er en stor sommerfugl, som synes, at min hånd i lommen ser ud til at være en dejlig hvileplads.

				Fra lufthavnen kan man se ud på de sorte lavalandskaber, som allerede her betager. Øde og goldt så langt øjet rækker. Kun få grønne glimt, hvor en enkelt plante har slået rod og gør sit bedste for at overleve mod alle odds. Vejret er solrigt og varmere, end jeg nogensinde havde turdet håbe. Islands vejr er jo ellers kendt for sin lunefuldhed.

				Vi har lejet en bil. Det bør man gøre på Island, hvis man er på egen hånd. Der er langt mellem byerne. At have en bil giver den totale frihed til selv at vælge oplevelserne, og på Island ligger oplevelserne bare og venter på dig. Bilen er en skøn firehjulstrækker med reservehjul bagpå og automatgear. Den skal bære os mange kilometer rundt på øen.

				Vi får en snak med den søde midaldrende mand, der lejer os bilen. Han har opgivet håbet om et liv på Island. Drømmen om et bedre liv ligger i Norge, og huset derhjemme er pakket. I næste uge udvandrer endnu en familie.

				Reykjavik er en ung by. Det er nye betonhuse og etagebyggerier. Egentlig er den ikke særlig charmerende, og den er utrolig svær at finde rundt i. Det lykkes os at finde hotellet. Det er rent, og de er meget venlige og smilende her. 

				Dagen har været fuld af indtryk. Kort før midnat falder jeg i søvn på trods af mit ønske om at se midnatssolen. Palle prøver godt nok at vække mig ved midnat. Jeg vågner også op og svarer ham, men bagefter har jeg ingen erindring om det. 

				

				Dag 2

				Tidligt op og tidligt i seng, det er sundt for en lille dreng og en lille pige. Det ordsprog passer ikke på os. Vi står tidligt op og går sent i seng, men sikke dage vi får ud af det. Ulempen er den totale udmattelse ved dagens slutning. Dagens slutning er måske så meget sagt, for solen går faktisk ikke ned, så helt nat bliver det ikke.

				Palle er ansvarlig for ruteplanlægningen, og dagens etape står på den gyldne trekant, som huser nogle af Islands største attraktioner. 

				Det første stop er Tingvellir, som på islandsk begynder med P. Her samledes de første islændinge i 2 uger hvert år for at være på tinge. Det var her, de bilagde deres stridigheder og holdt rettergang.

				Det var også på Tingvellir, at man samledes i 1944, da Island blev selvstændig igen.

				De islandske sagaer kan fortælle om det hede islandske temperament og de katastrofer, det medførte. Der har også været religionskrig på Island. De første mennesker troede jo på de nordiske guder, men en sommer havde nogle af stormændene fundet ud af, at islændingene skulle være kristne. Hvorfor fortaber sig i glemslen. Nu var det sådan, at det var stormændene, der bestemte, og så blev alle ellers mere eller mindre tvangsdøbte. De, som nægtede, blev ganske enkelt og ”retfærdigt” henrettet.
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						Lige nord for Tingvellir-sletten ligger den slugt, hvor man kan se, at Island vokser med to centimeter om året.

					

				

				Rettergangene fra datiden kan man læse om i de gamle skrifter, der er blevet overleveret. For eksempel havde man dødsstraf, især for kvinder, som var kommet galt af sted. De kunne eksempelvis have født i dølgsmål og ombragt barnet. De kunne også have dræbt deres ægtemænd og børn. På den tid var retssikkerheden lille, og man kender til 18 kvinder, som har fået dødsstraf herude. Nu skal man jo huske på, at befolkningstallet på den tid ikke var særlig stort, så 18 er mange.

				Hvordan slog man så disse ulykkelige ihjel? Joh, man havde såmænd en dam, hvor man plejede at drukne dem. Det foregik på den måde, at de fik en sæk over hovedet. Så blev de halet ud i søen, hvor de blev holdt nede, til de var døde. Som jeg står her og læser dette, går mine tanker til de kvinder, der i en anden tros navn bliver begravet til halsen og stenet til døde. Hvor er forskellen, tænker jeg? Således drager jeg paralleller til nutiden og tænker på, om verden mon nogensinde bliver klogere. Retfærdigvis skal det siges, at også mænd risikerede dødsstraf. De blev typisk brændt eller halshugget. Samme skik findes i øvrigt i flere muslimske lande endnu.

				Midt på Tingvellir er der en slugt, hvorunder to tektoniske plader støder sammen. Dette bevirker, at landet ovenover hvert år forskubbes således, at Island vokser med 2 centimeter om året. Man står og ser ud over en grøn, frodig slette med en enkelt bygning i baggrunden. Det er den gamle rigsdagsbygning. Igennem sletten løber talrige vandløb, og i baggrunden hæver sorte bjerge sig i disen. Over stedet vajer det islandske flag. Man følger en sti ned gennem en slugt. Det er lige her, ganske få meter nede, at lavaen bobler og forskubber landet med de to centimeter årligt. Står man nede mellem de to klippevægge, er det tydeligt at se, at de engang, for millioner af år siden, hang sammen. De passer sammen som to brikker i et puslespil. Palle begynder at regne på, hvor mange millioner år det vil tage, før Island er landfast med Europa og Amerika. I dette øjeblik er han ret sikker på, at det ikke bliver i vores levetid. 

				Efter Tingvellir går det mod gejserområdet. Vejen afløses af grusveje. Vi glæder os over vores lille firhjulstrukne bil, som klarer strabadserne uden at kny. 

				Palle sidder stadig og regner på det med det landfaste, mens store biler med meget store hjul overhaler os på det groveste. Han meddeler med et grin, at Island forventes landfast med Europa og Amerika om ca. 125.000 år. Dog skal der tages højde for jordskælv og vulkanudbrud, og man må derfor regne med en fejlmargin på et par måneder eller mere. Han er heller ikke sikker på tidspunktet på dagen – det griner vi meget af. Island udfordrer også på det intellektuelle plan.

				På højre side tårner et klippemassiv sig op. Det er slebet til af vinden, og farverne spiller i gråt og rødt. Et skilt fortæller, at der er en seværdighed. Som de nysgerrige mennesker vi er, må det undersøges nærmere. Ergo kaster vi bilen ind til venstre. Vi skal ud og åbne leddet, og huske at lukke det igen efter os. Vi er velkomne, men vi skal tænke på, at fårene her er fritgående, og ethvert led skal være forsvarligt lukket, når man er igennem det. 

				Gennem millioner af år har den stride vind borteroderet klippen, og resultatet er to huler, som de lokale gennem århundreder har benyttet til overnatning eller endda bolig. Hulerne er store. En sprække vender ud mod sletten foran. Der er en vidunderlig udsigt i den klare islandske sommer. Skilte fortæller om de mennesker, der har boet her. Flere børn er både født og opvokset i hulerne.
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						Når en gejser har opbygget et tilstrækkeligt stort tryk, danner den en næsten menneskehøj boble, som så brister mikrosekunder senere og skyder en vandsøjle 30 meter op i vejret.

					

				

				Engang havde en gesjæftig dame fundet ud af at tjene lidt penge på de rejsende. Hun ernærede sig ved at sælge kaffe og kager. Butikken kunne åbenbart løbe rundt. En dag kom der fint besøg. Det var Danmarks konge, som også dengang var konge over Island. Han fik både kaffe og kage, og han betalte hende den fyrstelige sum af 30 kr., da han rejste videre. Kongen var Dronning Margrethes farfar. Det må have været en stor oplevelse for kvinden, og vi synes også, at det er en stor oplevelse at stå her midt i ingenting og vide, at engang for længe siden red vores konge tilfældigvis forbi.

				Historierne omfatter også en hyrde. Han gik herude og passede fårene. Om aftenen plejede han at drive fårene ind i hulen, men en aften kunne han slet ikke få dem derind. Han gik ind og tændte stearinlys, men tre gange blev det ”pustet ud”. Han gik derefter rundt og bankede på væggene og bandede og svovlede. Til sidst fik han så fårene derind. Midt om natten vågnede han ved, at nogen tog ham i benene og slæbte ham rundt i hulen. Da han slap fri, løb han over hals og hoved – med alle fårene – til nærmeste landsby, hvor han erklærede, at han aldrig ville sove i hulen mere. 

				Næppe havde han erklæret det, før det viste sig, at så snart han havde forladt hulen, opstod der en slem snestorm, som varede i tre dage. Denne begravede hulen og området i sne, og hvis de ikke var kommet derfra, havde både hyrde og får været fortabte. Det var elverne, der havde reddet dem, de bor nemlig også i hulerne. 

				Det fortælles også, at en kvinde med børn en nat havde en drøm. En smuk og statelig elverkvinde viste sig for hende i drømmen og sagde, at hvis kvinden blev nødt til at forlade hulen og efterlade barnet i krybben, så skulle hun bare lægge Bibelen oven på krybben, så ville elverkvinden passe på hende, mens mor var væk. Det gjorde hun så, og hver gang havde hun fornemmelsen af, at nogen sad og passede barnet, mens hun var væk. 

				Elverne er en stor del af islandsk folketro. Der er mange, der stadig er overbevist om, at de virkelig eksisterer. Jeg ønsker, at vi møder en, men lige meget hvor længe jeg sidder i hulen, er der ikke nogen, der “hilser på”.

				Ny melding fra Palle, som angående landfastheden med diverse kontinenter, har haft en lille snak med en herre, der hedder Einstein – Albert Einstein. (Palle er videnskabsmand, og hr. Albert Einstein er naturligvis en af hans “gode venner”). Det er angående nogle nuller, der ikke stod helt rigtigt. Det rigtige tal skulle være to milliarder 250 millioner og en fandens masse nuller bagefter. Men han og Einstein er ret sikre på, at det bliver en fredag. Imidlertid vil de ikke kunne sige noget om, hvorvidt det bliver om formiddagen eller om eftermiddagen. I øvrigt mener de ikke, at det vil have den store betydning for nogle af os! Vi griner naturligvis meget over denne lille joke.

				Gejserområdet er et område, hvor damp står op gennem huller i jorden, og et enkelt sted kommer der en vandstråle hvert 8. minut. Man kan lugte svovl, og gejseren kan ses kilometer væk. Palle har set det før, men jeg har aldrig.

				Jorden syder og bobler overalt. Lugten af svovl svider i næsen, men man vænner sig hurtigt til det. Man kan gå mellem hullerne, hvor kogende vand udsender stråler af damp. Man kan komme helt tæt på. Et enkelt sted er der et meget stort hul. Det er faktisk en udslukt gejser. Ubetænksomme mennesker har gennem tiden smidt sten og affald i hullet, og nu kan den ikke længere springe. Til gengæld er vandet dernede helt klart.

				Ved den berømte og stadig aktive gejser står alle og venter på det fortryllende øjeblik, hvor den springer. Jorden brummer og puster. Vand hæver og sænker sig, mere og mere. Det er, som om jorden ånder. Til sidst trækker Moder Jord vejret dybt. Hun laver en boble, som lyser helt blåt og som står der i et splitsekund, før hun puster kogende vand 30 meter op i luften.

				Jeg er fuldstændig betaget. Ser bare fænomenet igen og igen. Boblen er faktisk det, jeg synes er mest fantastisk. 

				Palle kommer glædesstrålende og siger, at han har ”fanget” boblen i sit kamera, og den er virkelig flot. Han beklager sig selvfølgelig over lyset, der ifølge ham, og jeg er enig, er rigtig dårligt, men enten er det i det her lys, eller også får vi ikke det billede med.

				Frokosten tager vi på den lokale turistfælde, og Palle får købt en islandsk sweater. Vejrudsigten har fejlbedømt det nordatlantiske klima, men det er, hvad man må forvente i Island. Det skal, nok en gang, understreges, at man må være forberedt, tøjmæssigt, til et hvilket som helst vejr.

				Ni kilometer længere oppe ad vejen ligger Gullfoss, et af verdens største vandfald. Ubeskriveligt smukt tordner vandmasserne ud over klippekanten. Fuldstændig overvældende, og vi deler det med hundrede andre glade turister. Jeg skal helt ud til randen og se ud over og føle suget. Imens tager Palle billeder. Takket være ham, har vi det hele på fotos.

				Mit store ønske er at se vulkanen Hekla. Hun er den mest aktive vulkan på Island og var senest i udbrud i 1991. Hun har været i udbrud 18 gange i historisk tid, og flere gange har hun begravet gårdene i området under aske og sten. Jeg har set hendes udbrud på fjernsyn og øen Heimaeys dannelse i 1973, og vulkaner har derfor altid interesseret mig. 

				Så snart vi har forladt turistattraktionerne, er vi stort set alene på vejene. Vi kører på en vej, der snor sig gennem et sort forrevet lavalandskab. Alt er dødt. Ikke et hus, ikke et dyr. Bare os og en gang imellem en anden bil eller en lastbil. Det er næsten uhyggeligt.

				En af Palles og mine hovedpunkter er at holde ind og SE, hver gang vi føler, at der er noget interessant. Efter mange kilometer passerer vi pludselig et undseligt skilt med seværdighed og navnet Hvallafardafossa (de islandske ord er svære at stave). Palle vender resolut bilen, og vi kører derind.

				Inde mellem klipperne gemmer der sig et vidunderligt, brusende og vildt vandfald. Her er ikke en eneste anden turist. Det er helt vores eget. Ikke imponerende som Gullfoss, men det ligger som en ensom, skøn perle, midt i ødemarken. Vores eget lille sted! 

				Videre går det mod Hekla, den skønne, farlige, hvide dame. Vi kører gennem et øde måne-lavalandskab, med store stenblokke, større end bilen, som Hekla har slynget ud i et altødelæggende vredesudbrud. Naturkræfter, når de er stærkest. 

				Vi følger bogen og kortet, men på en eller anden måde opdager vi, at vi er faret vild. Vi er pludselig på den forkerte side af fru Hekla, og vi er på vej væk fra Reykjavik og hotellet. 

				Det er blevet sent, og med vemod må vi vende om og køre den anden vej og efterlade et par seværdigheder, som vi ikke får set. Længselsfulde vinker vi farvel til den Store Frue, som vi desværre ikke får et nærmere bekendtskab med. 

				Vi efterlader ruiner af gårde, som har ligget der siden middelalderen, men som Hekla engang har begravet i aske. De er nu udgravet. Vi når heller ikke de talrige varme kilder, som man kan bade i. Det bliver næste gang. På hotellet venter en varm pool, opvarmet af termisk aktivitet. Vandet ledes fra de varme områder ned til Reykjavik, for blandt andet at glæde mine trætte lemmer. Dejlig aftensmad og især dejlig dessert. 

				Dag 3 

				Palle har fået at vide af en bankdame, at en islandsk krone er 0,03 øre. Det tal skal vi bruge nu, for i dag skal vi tanke.

				På standeren kan man kun vælge faste beløb. Deres forslag er svimlende. Man kan vælge mellem 10.000, 20.000 og 30.000 kr. Vi vælger efter en del overvejelse og hovedregning 20.000 kr. Vi bliver noget røde om ørerne, da tanken siger stop efter knap 8.000 kr. Vi har lige smidt 12.000 islandske kroner ud i rendestenen. Vi bliver dog hurtigt enige om, at vi ikke vil ærgre os over det, men i stedet glæde os over, at vi på denne måde har bidraget lidt til, at Islands økonomi måske overlever alligevel. Enhver ved jo, at lidt har også ret. Men den bankdame skulle have tilsendt en regning, hvis det stod til mig. 

				Turen i dag skal gå nordpå. Vi skal op til Akureyri, som er Islands nordlige hovedstad. Med sine 14.000 indbyggere er den Islands næststørste by. Turen går gennem åbne sletter og flotte fjelde med pletter af evig sne. Vi ser talrige fugle på klippesiderne, men endnu mangler vi at se de skønne søpapegøjer. 

				Turen er meget lang og landskabet afvekslende. På et tidspunkt kører vi mange kilometer op ad et pas, kun for at befinde os midt i skyerne. De er så tætte, at sigtbarheden er nede på ca. 100 m, nogle steder væsentlig mindre. Det føles enormt spændende og eksotisk. 

				Videre opad ser vi en masse kirker. Hver klynge huse på 2-3 stykker synes at have deres egen lille kirke, og meget naturskønt ligger de jo. 

				Der er ikke mange historier at berette, men på et tidspunkt kommer vi forbi en seværdighed. Det drejer sig om den herre, Sighurd Sighurdsson, som i 1234 boede på et sted, der hedder Olycksstadir. Sighurd var stormand. Det var dem, der bestemte næsten det hele på den tid. På et tidspunkt konspirerede han med den daværende norske kong Håkon om at få de andre stormænd til at acceptere, at Island kom under norsk kongedømme. Han skulle få de andre stormænd til at rejse til Norge, hvor man så ville ”overtale” dem til at acceptere det norske overherredømme. Planen slog fejl, og Sighurd endte med at fordrive sin egen onkel, Snorri Sturluson (ret berømt i Island og omegn), og til sidst vist nok myrde ham. De andre stormænd nægtede stadig, og til sidst kom det til en konfrontation. Et stort slag stod ved Sighurds land og borg. I alt 1600 mænd deltog, og det er det største slag, der nogensinde har stået på islandsk jord. Da der var blevet slået det formidable antal af 49 mennesker ihjel, 42 af Sighurds og 7 af ”fjendens”, havde Sighurd endeligt tabt slaget. I øvrigt tabte han også sit liv, for både han og hovedmodstanderen blev dræbt i slaget. Sighurd knugede selv i døden et stykke fra sin elskede gård, i hånden. Jeg står og ser ud over det øde landskab. Gad vide, hvad de gamle islændinge ville sige, hvis de fik at vide, at man nogle relativt få århundreder senere havde en krig, hvor det samlede tabstal var over 50 millioner mennesker? 
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						En af de seks tilbageværende tørvekirker.

					

				

				Efter kaffe i Brú, drager vi nordpå til Blónduós. Vi har læst, at der skulle ligge en tørvekirke, en af 6 tilbageværende på Island. Vi forsøger at følge beskrivelsen og ender med at komme ud på en lille omvej på 92 km! Palle mener med sin spejdersans, at noget er helt galt, og det har han jo ret i. Det mest interessante, vi ser på denne tur, er en lille bitte ottekantet kirke midt ude i ingenting. 3 huse i nærheden. Desuden ser vi flere pibesvaner (de har gult næb, meddeler Palle) og andre fugle. Tørvekirken finder vi for øvrigt senere. Den ligger ca. 90 km længere fremme end der, hvor vi var drejet fra.

				Videre i et stræk op til Akureyri med fjelde, vandfald, får og et gammelt ægtepar, som kører pokkers langsomt. Islandsk arkitektur er ikke noget at skrive hjem om, og husene i Islands nordlige hovedstad er dårligt vedligeholdte. I øvrigt er de beklædt med blik ligesom de fleste huse – og kirker! – i Island. Det rammer en gammel romantiker som mig lige i hjertekulen. Måske er jeg bare forvænt, for jeg er opvokset i Mesinge og har hele mit liv haft adgang til Danmarks andenstørste landsbykirke, som også er en af de absolut smukkeste.

				Til gengæld har Akureyri mange træer, væsentligt flere end vi ellers har set. Forklaringen har vi fundet i en bog. Den skulle være, at Akureyri har flere solskinstimer end noget andet sted på Island. 

				En tur til havnen åbenbarer et krydstogtskib af den mindre slags. Et fitnesscenter med beliggenhed ud over fjorden, hængende ud over vandet, og en statue, som er ved at falde så meget fra hinanden, at man havde sikret den med sort gaffatape. Jo, Island og dets arkitektur … så siger vi vist ikke mere. 

				Vi bor på et udmærket hotel, som Palle havde valgt på grund af deres gourmetrestaurant. 

				De skulle efter sigende være mestre i fisk. Jeg tager en forret, mens Palle bestiller fisk. Palle får vrede øjne ved første bid, men heldigvis skælder han ikke kokken ud. Derimod får jeg et længere foredrag om tilberedningen af fisk. Gudfader, det er jo en kunstart. Vi har dog aftalt, at jeg aldrig skal prøve at lave fisk til Palle. Det klarer han simpelthen meget bedre selv. Generelt er der ikke meget at hente i det islandske køkken, det oplever vi hele turen igennem.

				Mens jeg stille og roligt passer min skribentvirksomhed, går Palle ud for at fotografere Domkirken præcis klokken 12 midnat. Han vil bevise, at vi har været i midnatssolens land. Akureyri ligger nemlig nord for polarcirklen. Kirken bades i en gylden glød af den lavthængende sol. Det er et magisk øjeblik. Uret står på klokken 12.00, som altså er midnat.

				

				Dag 4

				Turen går sydpå. Einstein og Palle har ikke kommunikeret i dag, eftersom Einstein fik for meget rødvin i går og derfor er indisponeret. Vi beklager at måtte meddele læserne, at heller ikke dagen i dag har frembragt oplysninger om det nøjagtige tidspunkt for landfastheden med diverse lande. 

				Vi skal til Hólmavik, der ligger på vejen for vort endelige mål i morgen, nemlig Ísafjödurfjorden. Strækket er langt, og vi ser diverse kirker. Er også oppe at fotografere en af den. Da vi kører forbi, vinker vi til Sighurd Sighurdsson, der i øvrigt var en værre fusker. 

				Dagens afstikker går over Vatness, som skulle byde på sæler og meget andet, men det er en skuffelse. Der er adgang forbudt ved sælkolonien, og der er intet sted at spise eller tisse. Det største lyspunkt er en fantastisk klippe ude ved kysten.

				Fårene og et par heste er løbet ud af deres afspærringer. De springer til alle sider, og Palle pointerer, at man skal være FÅR-beredt, når man har med disse uldtotter at gøre.

				Slutpunktet er en lille flække, Hólmavik, hvor vi oplever, at værten på gæsthuset har glemt, at vi skulle komme i dag. Gæsthuset er for øvrigt et ganske almindeligt blokbyggeri, hvor værten tjener lidt ekstra penge ved at udleje et par værelser. Han aner ikke, om vi overhovedet er på det rigtige sted. Han taler ikke dansk og kun dårligt engelsk, og han kender sikkert ikke engang den dybe tallerken. Men senere finder han dog, til sin egen overraskelse, vores navne i ordrebogen. 

				Han får hentet dyner og lagt betræk på, samtidig med at han taler i mobiltelefon, og så er det ellers goddag til den overdækkede terrasse. Vi ser ud over den lille fisker-flække, mens vi tager et glas whisky. Her er slumagtigt, beskidt, og husene er i forfald. Der er kun ganske få mennesker, og jeg spekulerer på, hvad de får tiden til at gå med herude.

				Da maverne kalder på mad, spiser vi på den lokale café, hvoraf der kun er en. Fiskerne kommer ind med en spand friskfanget fisk. Der hilses på alle. Islændingene har let til smil. Menneskene her virker stolte, og det er tydeligt, at den tætte samhørighed med naturen gør dem til sunde, sejlivede mennesker. De ser nysgerrigt på os fremmede, men forsøger ikke at kontakte os. Mens der bliver dækket op til dem med al slags god mad, tilberedes Palles fisk. Den kommer direkte fra den spand, fiskerne kom med. 

				I dag er fisken rigtig veltillavet, og Palle smiler tilfreds. Til gengæld finder jeg ud af, at søpapegøje ikke lige er min ret. Den smager af fisk, selv om det er en fugl. Det er sidste gang, jeg spiser søpapegøje. Folk, der kan lide fisk, bør dog prøve denne ret, når de er i Island. Det er sikkert bare mine smagsløg, det er galt med.

				Da vi begiver os hjemad, går to af fiskerne samme sted hen som os. Hólmavik har kun ét pensionat, lader det til, og fiskerne bor altså ikke i byen til hverdag.

				Dag 5

				Der er noget, jeg har misforstået med dagens tur. Jeg har troet, at vi skulle nå hurtigt frem til Ísafjördur, for at se det fjeld, hvor “Rejsen til jordens indre” er optaget. Det viser sig bare, at det først er i overmorgen, det store øjeblik er. Både Palle og jeg elsker jo Jules Vernes bøger og hans forudseenhed og genialitet. Selv om Palle har set det før, er han lige så ivrig som jeg. I øvrigt er han jo stadig ruteplanlægger, og hvis han ikke havde villet se det, havde han nok ikke taget det med. Einstein siger godt nok, at det kun er en film, og at det videnskabeligt er umuligt med den rute, Jules Verne har beskrevet, men vi er ligeglade. Til sidst opgiver han os med et skuldertræk.

				Under alle omstændigheder ringer vækkeuret kl. 07.00, og vi farer ud af sengen og pakker. Morgenmad tager vi ikke her i huset, dertil er det for snusket. Vi vil købe noget på tanken i stedet. Mens jeg slæber kufferterne ud, overlader jeg betalingen til Palle, som kommer ud med et grin. Han fortæller, at manden har forlangt 7000 Ikr i stedet for de 9000 Ikr, han ellers havde skrevet på mailen, at det kostede. Palle gider ikke gøre manden opmærksom på det, mest på grund af de store kommunikationsvanskeligheder. “Man må jo spare, hvor man kan,” siger han med et grin.

				Da vi skal tanke, er butikken imidlertid ikke åben endnu, og vi må køre af sted på tom mave. Vi håber at kunne finde en “kaffistofa”, det islandske ord for en café, på vejen, hvor vi kan vederkvæge vore ganer. Dette skal vise sig at være umuligt. Vi tørster og sulter de 4-5 timer, turen varer. Som kompensation for den manglende vederkvægelse af ganen viser turen sig at være guf for de andre sanser.

				Vejen går først over højlandet, hvor det fyger med evig sne, og hvor der er rindende bække og storslåede vandfald, flere med is hængende ud over vandet. Et sted er der sågar en isbro. 

				Vi er ellevilde og stopper hvert et øjeblik for et nyt foto. På et tidspunkt ser jeg en gammel tørvehytte. Dem er der en del af, men denne er ideel til fotos. Den er omgivet af sne, men der er en smal tange, så jeg kan gå derop. Uheldigvis synker jeg i efter få skridt og må vende om, fuldstændig smurt ind på fødder og sandaler. Et hurtigt skift til støvler og så kører vi videre. Man skal ikke ærgre sig over den slags småting. Da vi kommer ned fra højlandet, skal resten af turen vise sig at gå langs fjorde, som er utrolig smukke. Altid et nyt vue, altid en fryd. Vi slås om at tage de bedste billeder, men ærlig talt, så er Palle mesterfotograf nr. 1. På et tidspunkt holder han ind på en lille p-plads i nærheden af en ruin, der kan minde om en ruin fra et tidligere sommerhotel.

				Der er en landgangsbro, som sikkert har været benyttet af tilsejlende sommergæster, og den er stadig relativt intakt. Mens jeg står og ser ud over fjorden, kommer et lille hoved til syne. Først tror jeg, at det er en fugl, så en odder, men det er en sæl! Den hilser godmorgen et kort øjeblik og forsvinder så skyndsomst længere ud. Palle iler til, han har allerede set det lille sky dyr. Man behøver vel ikke at fortælle, at vi “fanger” det i linsen. Solen blinker i vandet, og havfuglene sejler i brisen over vore hoveder. Til begge sider lyser græsklædte bjergskråninger, og indimellem lyser hvide uldtotter op. Fårene er allestedsnærværende her på Island.

				Vel ovre på den anden side af SÆL-samme fjord, ser jeg pludselig igen en skygge ude i vandet – bare et øjeblik. Palle kører, og når jeg råber “Breeeems”, er han ret god til at bremse. Anden gang dyret dukker op, ser jeg, at det er en hval. Jeg råber “hval”, og Palle når lige ud og se den. Desværre viser den sig ikke igen, og vi må køre videre, for vi holder omtrent midt på vejen. Den næste fjord byder på noget stort, der springer op af vandet, men vi finder ikke ud af, hvad det er.

				Herudover er der en seværdighed, en kirke, hvor den navnkundige Gerri, med et efternavn jeg ikke husker, var præst i 1100-tallet. Der var også en storbonde, der fik tilnavnet Kalasafari, fordi han drog på pilgrimsrejse til Rom. Noget af en rejse på det tidspunkt. Ham Gerri var for øvrigt en af de fornemste kunstnere i Island på den tid.

				På et tidspunkt synes Palle, at forholdene er til, at jeg skal prøve at køre automatgear-bil, og jeg får da også lov. Herefter er det, som om hele Island er taget ud for at se Mutter køre automatgear. Vi møder i hvert fald en del biler, hvor der før ikke var en eneste i halve timer.

				Det viser sig hurtigt, at Palle har valgt en stejl og vanskelig rute med frit fald ned mod højre. Han kan ikke lide, at jeg kører, men jeg holder fast og er ikke usikker – tror jeg nok. Til sidst vil han dog have rattet tilbage, og han kører de sidste kilometer ind til byen. Her finder han vores hotel. Det har en pragtfuld udsigt over bunden af fjorden og op mod fjeldene. Ísafjördur er omgivet af høje fjelde på alle sider. Det er traditionelt en fiskerby, og den havde i begyndelsen af forrige århundrede en fin eksport af saltet fisk til Spanien og Portugal. 1930’erne og den økonomiske krise blev en katastrofe for byen. Den rejste sig dog igen og er på ny en fiskerby. Her fiskes med kuttere, og man “dyrker” fisk i runde bassiner, kaldet fiskefarme. Der eksporteres den dag i dag til Portugal. Der har også været hvalfangst, men ikke så meget. Kommerciel hvalfangst har været forbudt i en periode i Island, men i 2006,besluttede man at tillade det igen. Det er da mærkeligt, at Island ikke kan se, at man kan tjene det samme ved turisme som ved hvalfangst. Der er da mange flere hvalturister end hvalædende mennesker, når man undtager japanere.

				I byen holder vi en velfortjent pause. De små grå har brug for frirum. De kan simpelthen ikke absorbere mere. Tiden bliver brugt til et par småture, hvor vi ser havnen både forfra og bagfra, og vi ser også “bagsiden” af byen.

				Det virker som en by i forfald. Selv legepladserne virker forældede og nedslidte.

				Palle udbreder sig om, at man aldrig ser hunde og katte på Island, og for at modbevise dette ser vi på få minutter ikke mindre end tre katte! Restauranten på hotellet kan lave fisk, og Palle spiser op. Vi har en fin meningsudveksling angående verdens energiressourcer og fremtiden for dem.

				Nu er det igen tid til at gå i seng. Palle læser “Zarens kurer” af Jules Verne, en bog, som han havde sagt, at han havde lyst til at læse, og som jeg har været så heldig at finde til ham på det hjemlige loppemarked Gladgaarden. Einstein vinker et sløvt godnat fra sin alkove, mens jeg sidder oppe lidt endnu for at få dagens oplevelser ned på skrift.

				

				Dag 6

				I dag har vi en lang tur foran os: Ísafjördur til Stykkishólmur. Vi har efterhånden fundet ud af, at det tager meget lang tid at køre langs fjordene, og derfor har vi i går spurgt turistinformationen om at reservere plads på færgen “Baldur”, en sejltur, som skulle kunne spare os mange timers kørsel. Ifølge manden fra turistkontoret skulle turen over fjeldet kunne klares på 2 1/2 time. Vi bestemmer os derfor for, at vi stopper ved enhver seværdighed og informationstavle. Lokalhistorien her er så vidunderlig at høre. Jeg er blevet “hooked” på at læse De Islandske Sagaer. Jeg håber virkelig, at de er obligatorisk i hvert enkelt islandsk barns skolegang, så de kan lære – og være stolte af – deres egen historie. 

				Jeg har udviklet en teori om, hvorfor der er bevaret så mange skriftlige kilder omkring de første bosættere her. Den er som følger: De havde en masse gode skjalde, som indsamlede kildemateriale og lavede sange, som de kunne være sikre på at kunne tjene skillinger på, på det årlige Tingvellir (se ovenfor). Senere må der have været en eller flere skriftkloge og historisk interesserede munke, som gad have det store arbejde med at nedskrive beretningerne. Det er disse, der i dag udgør De Islandske Sagaer. Jeg fortæller Palle, at jeg kender Danmarks ekspert på området, ham der fløj sagaerne tilbage til Island. Han og hans kone, som også er bibliotekar, kan begge læse oldnordisk. Jeg, derimod, må skaffe mig en ordbog og en lydforklaring, ellers må jeg nøjes med at læse dem på nutidsdansk. Men jeg må indrømme, at jeg har tabt mit hjerte til Island. Alt dette og mere til tænker jeg, mens jeg sidder der og ser, at det ene smukke landskab afveksles med det andet.

				Første seværdighed er en fjord, hvor Gisle boede i år 952. Han var gift og boede i et lille samfund bestående af flere gårde. Hans to søstre og deres mænd og flere familier, som var indgiftet i hinanden, boede i de andre gårde. På et tidspunkt spår en klog mand Gisle. Han fortæller, at der vil opstå splid i storfamilien. For at undgå dette gør Gisle og de andre sig til blodsbrødre. Dette sker på årstinget foran mange mennesker. En af disse blodsbrødre indvender dog, at han kun kan blande blod med én af de andre mænd, og derfor går det ikke helt efter Gisles plan. Senere sker det nemlig, at en af de gifte kvinder fortæller en anden, at hun er hemmeligt forelsket i en af de andre gifte mænd. Dette spredes, som sådan noget ofte gør, og det splitter familien. Det ender med et mord på ham, som damen var forelsket i. Derefter kommer blodhævn, og dermed er der lagt op til stadige fejder. Gisle, mener man, er den, der har haft pligt til at myrde igen efter det første mord. Det var ret reglementeret, hvem pligt og ret tilhørte dengang. Resten af historien må jeg gemme til De Islandske Sagaer, som jeg agter at købe, så hurtigt jeg kan.

				Videre på vejen kører vi forbi en stor koloni af edderfugle, som straks letter, da vi holder for at fotografere dem. Det er et smukt syn at se sådan en stor flok (mindst 50) lette og flyve lavt hen over vandet.

				Jeg får lov at køre bilen, og selv Palle mener, at jeg får kam til mit hår, for det går stejlt opad på grusvej med frit fald mod venstre. Snart er vi nået op over snegrænsen, og så kommer skyerne væltende. Til højre ligger den evige sne helt ud til hjulsporet, og til venstre – ja, det vil jeg helst ikke snakke om. Oppe i passet er der en nødhjælpshytte til nødstedte. Palle kører ned igen, der er fald på 14 procent på vejen. Jeg får straks sved på panden og får lyst til at gå ned, men jeg besinder mig. Der er trods alt mange kilometer at gå, og lige efter kommer et nyt pas.

				Senere støder vi på et af Islands smukkeste vandfald (Dunjandi). Det er meget bredt og har et frit fald på ca. 100 meter. Hertil kommer 5 mindre og navngivne vandfald længere nede, før det hele ender i fjorden.

				Palle vælger at dyrke sine fotografiske interesser længere nede, mens jeg bare må op til selve vandfaldet. Allerhelst vil jeg prøve at gå under et, som det er beskrevet, at man kan med det ene. Helt oppe, under det store vandfald, er jeg endnu ikke stødt på et, jeg kan gå under. Til gengæld er en anden styrtet i døden her. Hvad han prøvede på, ved jeg ikke, men jeg tænker, at han har forsøgt at klatre op ad den stejle bjergvæg. En varde med et kors-lys står til minde om ham. Vel nedad igen ser jeg det vandfald, jeg burde kunne gå under, men der er ikke nogen sikring, og vandet fosser med enorm kraft ned. Jeg tænker på, at jeg har små børn og bliver på det sikre.

				Palle har ikke kedet sig, men ved dagens slutning er han ikke tilfreds med sine fotos.

				Fremme ved færgen skal vi vente 3 1/2 time, og så tager turen 4 timer. Vi bestemmer os derfor til at køre selv, og turen går gennem de smukkeste skærgårdsfjorde. Vi ankommer ca. 2 1/2 time før færgen og er glade.

				På hotellet tager Palle mine støvler i øjesyn. Det viser sig, at mine mange problemer med dem skyldes, at jeg mangler at føre snørebåndene gennem de to huller øverst oppe. De er halvt lukkede, og jeg sværger, at jeg har forsøgt, men opgivet og troet, at de kun var til pynt. Palle får på ægte spejdermaner klaret det lille problem. Han griner meget af, at jeg er så enormt hjælpeløs til mange ting, mens jeg tilsyneladende er så kvik på andre punkter. Jeg må desværre indse, at han har ret. Jeg er virkelig hjælpeløs. Men jeg påstår altså, at det er fordi, at min hjerne beskæftiger sig med så mange andre væsentlige ting, at den ikke kan rumme alt, og snørebånd og huller er noget af det, der bliver sorteret fra.

				Godnat fra Stykkishólmur, Island, Nordatlanten, som måske på et eller andet tidspunkt bliver landfast med Europa og Amerika.
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						Stykisholma har også en færge og industrihavn, men visse fiskere foretrækker denne idylliske vig.

					

				

				Dag 7

				Fra og med i dag vil Palle og jeg gerne tituleres hr. og fru Vulkanør (Ligesom Shakespeare har man vel lov til at opfinde ord, når man trænger til et nyt). Vi har nemlig besteget ikke mindre end to vulkaner. Forklaring følger. I dag vågner vi op på det dejlige hotel i Stykkihólmur. Solen skinner, og temperaturen er oppe på det enormt varme 9°!

				Det har været vigtigt for Palle at bestille det perfekte vejr i dag, for dagens etape går rundt om Snæfellsjökull, hvor man som tidligere nævnt har lavet optagelser til Jules Vernes roman “Rejsen til jordens indre”.

				Efter morgenmaden sættes kursen mod syd, og snart kører vi igennem lavaørkenen. Store og mindre lavastykker er spredt ud over et kæmpe område. Der er mos på lavaen. Mine tanker går til det, jeg lærte om Surtsey, den ø, der blev dannet ved udbruddet ved Heimaey i 1973. Her kunne man for første gang følge floraens erobring af en nyopstået ø. Frøene blev bragt hertil af fugle, der hvilede sig på klipperne, før de fløj videre, og allerede to år efter øens dannelse spirede de første græsfrø. Insekter blev observeret allerede året efter udbruddet var standset. 7 år efter udbruddet kom de første højere plantearter.

				I dagens lavaørken ser vi flere forskellige mosser og arktiske blomster, spinkle og fine og uendeligt smukke. Ingen træer eller buske endnu. Ergo er udbruddene, der har dannet denne og flere ørkner, vi så i dag, ikke mange millioner år gamle.

				Vel fremme ved Ólafsvík ser vi et fjeld, Kirkjufjeldet, som huser en del rugende fugle på klippehylderne. Der er en informationstavle, som beskriver de mange fuglearter, der ruger på Snæfellness. Blandt andet skulle der være søpapegøjer og de sjældne havørne. Skønt vi var ved at brække nakkerne ved at se op ad fjeldene, ser vi dog på hele turen ikke én eneste søpapegøje eller havørn. Det er os en gåde, hvor de gemmer sig.

				Længere nede ad etapen er der pludselig et skilt med navnet Snæfellsjökull, det forjættede og sagnomspundne bjerg, der bl.a. skulle gemme på en gletsjer. Vi slår med det samme bremserne i og kaster bilen rundt. En lille grusvej går stejlt opad.

				Det skal vise sig at være klogt, for knap en kilometer længere henne er der en rute, hvor man kan gå op til krateret ad en vulkan.

				Vi kridter vandreskoene. Palles ben er gode i dag, så vi går bare derudad og ender oppe på toppen af en sovende/udslukt vulkan, hvor vi kan se ned i det kegleformede krater og et lille sidekrater. Lavaen er sort. Asken ligger over det hele, men disse udslukte kegler er rigtig gamle. Små buske vokser mellem stenene. Græs dækker bunden og sletterne rundt om. Fra toppen kan man se flere andre udslukte keglevulkaner. Det er spændende at gå her på toppen af sådan en. Det er første gang for os begge. Solen bager, blæsten køler. Tilsammen bliver det en sval dag. Lavaklumper og småsten og aske, det er det, vi går på. Vi samler lavastykker, som har forskellige former for nedsmeltning. Vi ønsker, at vi havde Palles datter med, for hun er geolog med speciale i vulkanologi, og vi ville gerne høre, hvad hun kunne fortælle os.

				På modsatte side af vores vulkan ser jeg en huleåbning i toppen af bjerget, og jeg er sikker på, at det må være den, vi ser i “Rejsen til jordens indre”. Det er Palle helt uenig i. Han har nemlig set det før. Jeg bøjer mig, for jeg kan ikke huske præcis hvordan, det ser ud i den film. Jeg insisterer dog på at fotografere den til fremtidige sammenligninger med filmen. For øvrigt går der en historie om, at denne og en anden hule på den anden side af bjerget skulle være forbundne af en underjordisk gang. Hulen er desværre slet ikke tilgængelig, beliggende deroppe på en næsten lodret klippevæg.

				Vi kører altså videre op ad en meget dårlig vej med store huller. Vi bumler rundt, og jeg får hovedpine, men op kommer vi – til gletsjeren!

				Netop som vi står deroppe, forsvinder skyerne omkring selve bjergtoppen, og det er virkelig betagende at se den hvide og sorte fjeldtop i al sin herlighed. Vi bliver der et stykke tid og nyder det og tager bumleturen ned igen. Et par andre biler har fundet vores vej, og det under vi dem gerne. De er dog mere interesseret i vandfald end i vores vulkankrater. Det er vi ikke, for vi har set så mange fantastiske vandfald, at vi ikke føler, at noget kan overgå dem, vi har set.

				Palle skuer ud over Atlanten. Han påpeger, at jeg kan svømme hele vejen til Amerika, hvis jeg vader ud i vandet og begynder at svømme, men det har jeg trods alt ikke mod på. I stedet sættes Einstein på opgaven med at regne ud, hvor lang tid det vil tage. Han bliver mindet om, at der skal tages højde for, at svømmeren kan blive træt undervejs og dermed komme langsommere frem. Endvidere skal der tages højde for strømforhold og nordatlantiske storme, så Palle regner med, at Einstein først har en korrekt tidsmåling om et par dage – eller tre.

				Nogle kilometer længere nede ad vejen ser jeg en endnu flottere keglevulkan, og da jeg kan se, at der holder en del biler, konkluderer jeg, at den er værd at se nærmere på.

				Derfor bestiger vi altså vulkan nr. 2. Nu er vi blevet professionelle vulkanbestigere, og derfor vil vi altså gerne tituleres vulkanør!

				Vi kører videre i vores søgen efter Jules Verne, men desværre finder vi ikke stedet, og det er ikke beskrevet præcist i guidebøgerne. Til gengæld drikker vi kaffe i en lille “Kaffistofa” i et lille fiskerleje med en skøn naturhavn, der ikke ser ud til at være i brug længere. Her er der også fuglefjeld, men kun med måger. Nu går det mod Reykjavik, hvor vi skal tilbringe den sidste halvanden dag af vores ferie. Vi kører langs kysten, mens hele det indre fjeld er vulkaner, og farverne changerer fra gråt til violet, med grønne pletter og glitrende vandfald indimellem.

				Undervejs møder vi endnu en bumlevej, som fører os til den anden side af Snæfellsjökull. Da vi når toppen, står der pludselig 11 snescootere på rad og række. Der har ikke været et hus i miles omkreds, så det virker helt utroligt, at her pludselig er legetøj for turister.

				På et tidspunkt støder vi på historien om Gudridur Thorbjarnadottir, som var Islands mest berejste dame helt frem til det 19. århundrede. Hendes statue står ved havets bred, og hun skuer ud mod den fjerne horisont. Kjole og hår blæser omkring hende. Hun blev gift første gang i en tidlig alder. Så døde hendes mand. Siden mødte hun en anden mand, der var vild efter at se Amerika. Hun rejste med ham, og i Amerika fødte hun, ifølge informationstavlen, den første hvide mand, der var født dér. Det var i begyndelsen af 1000-tallet.

				Hun var også et smut omkring Vinland (Nordamerika), men familien endte alligevel med at slå sig endeligt ned på Island igen. Her døde mand nr. to, og så havde Gudridur fået nok. Hun gik i kloster, hvor hun forblev til sin død. Hele Island ærer hende stadig. Statuen er rejst på det sted, hun boede. Hun er et symbol på Islands frie og viljestærke kvinder, en dyd der stadig findes i Island i dag.

				Turen går forbi Borgarnes, som huser en gravhøj, der rummer resterne af Skalagrímur. Han var en af de første bosættere og var den vildeste viking, Island havde i 900-tallet. Hans søn blev for øvrigt næsten vanvittig af sorg, efter at hans søn omkom ved et skibsforlis. Han måtte selv ud og hente hans lig, som han bar foran sig på hesten hjem til gården. Skalagrímurs barnebarn ligger begravet sammen med ham.

				Tilbage på hotellet æder vi os en pukkel til. Palle spiser meget mere end normalt, men man kan ikke fortænke os i at være sultne, sådan som vi har brugt os selv i dag. Vi har kun fået morgenmad og en enkelt cappuccino undervejs.

				Værelset har udsigt over indenrigslufthavnen, og vi synes, at det er sjovt at se de små fly lande og lette.

				Dag 8

				Nattens drømme har været utroligt levende, og jeg har været i sagaernes tid og set Gisle og flere andre. Morgenen kommer med afklaring på spørgsmålet om De Islandske Sagaer.

				Der var virkelig en mand ved navn Arni Magnusson, som samlede de islandske pergamenter, hvorpå sagaerne var skrevet. Omkring 2800 stykker blev det til. Han sendte dem til Danmark og testamenterede både dem og mange andre håndskrifter, som han havde samlet i adskillige lande, til Københavns Universitet. De er kendt som Den Arnamagnæanske Håndskriftsamling.

				Dele af de 2800 håndskrifter gik dog desværre tabt under Københavns brand i 1728. Sagaerne blev senere ved lov dømt til udlevering til Island og blev udleveret ad flere omgange.

				Palle forelæser, og imens finder jeg ”Gisles Saga” som dokument i den frie encyklopædi. 

				Morgenen byder på skyer og kulde, men ikke meget blæst, så vi vover pelsen og booker en tid til Whale watching. Palle er søstærk, mens jeg meget let bliver søsyg.

				Først sejler vi til Papegøjeøen, som dog her ikke er meget andet end et stort skær. Der er ikke mange søpapegøjer, og til vores overraskelse er de meget små og svære at få øje på. Fotografierne på brochurerne må være taget med meget store linser. Efter et kort ophold går det videre mod hvalernes spisested.

				Vel derude står pigen på toppen af skibet og snart lyder det: “Hval kl. 11, hval kl. 15”, alt efter hvor hvalerne befinder sig. Det er vågehvaler, vi ser. Til sidst anes ude i horisonten en springende hval.

				Alt i alt en tur, hvor vi ser mange hvaler. For en garvet hvalkigger som mig, er det nu lidt tamt, og ikke noget jeg vil bruge penge på en anden gang. Det er også hundekoldt, og der er for mange mennesker på båden til, at alle kan få et godt kig.

				

				Dag 9

				Store hjemrejsedag.

				Vi forlader hotellet og kører mod Keflavik for at aflevere bilen. Her er det den samme mand, som gav os bilen. For os er et islandsk eventyr slut og desværre gælder det samme for ham. Vi ønsker ham held og lykke i fremtiden. 

				Denne gang er der hverken mystiske pakker eller politiopbud i lufthavnen, og vi hygger os inden flyveturen hjem.

			

		

	Mod det høje nord 
Nordkapekspeditionen juli 2009
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						Vi krydser polarcirklen.

					

				
Dag 1
I dag er den store dag. For første gang skal Jonathan, min dreng, med. Han er “ikke rejsetypen”, som han udtrykker det, så jeg har nærmest tvunget ham. Jeg synes, at han skal se, hvad vores smukke verden kan byde på. Desuden er jeg sikker på, at han vil synes om det, når han først er kommet af sted. Der pakkes klokken seks. Det er de små grå, der skal bruges, når man skal være af sted så længe. Jeg farer rundt og tager det stadig fugtige tøj ned af tørresnoren og smider det på må og få i taskerne. Jonathan skal med, og hurtigt får han pakket legetøjet.
Jeg har husket mit halve bibliotek, som jeg tror på, at vi får læst. Tonsvis af ”De 5”-bøger, ”Toms eventyr”, ”Gullivers rejser” og mange andre LIVS-nødvendige bøger.
Jeg har min computer klar til opladning, og da jeg er halvvejs på vej til Helsingør, finder jeg ud af, at den nok er det eneste, jeg har glemt. Det er et stort tab for mig, men jeg tager ikke tilbage. Palle står allerede i huset i Markaryd og venter. Landevejene kalder med en stemme gylden og klar.
Eventyrets fine klokke ringer.
Klokken et er vi klar til at køre. Vi provianterer i Gränsbygden, et lille indkøbscenter, der har alt, hvad hjertet kan begære, og det ligger bare en kilometer fra vores hus. Der købes tøjsnor, blade til Jonathan, mad og meget andet. Klokken to går det nordpå.
Dagen i dag er primært udnævnt til distancedag. Vi agter at komme så langt nordpå, som vi kan. Vejret er pragtfuldt. Der er ikke en sky på himlen, og det er varmt. Motorvej E4 går først og fremmest til Jönköping. På denne strækning går snakken livligt om de forestående oplevelser. Vi tager venstre side af Vättern. Der har vi ikke været før. Vi har selvfølgelig studeret kortet godt hjemmefra. Vores plan er at følge Indlandsbanen, der starter i Kristinehamn og kører helt til Gällivare, nord for polarcirklen. Derefter er det planen at gå gennem den nordlige del af Finland og derefter til Norge. På turen planlægger vi en lille udflugt til en badestrand. Vättern er en kæmpe sø og har mange badesteder. Af en eller anden grund finder vi ikke nogle. De lejlighedsvise glimt, vi får af Vättern, er dog storslåede. Solen skinner, vandet er blåt, og solen spejler sig heri. Jeg sidder og studerer kortet for dels at finde vejen, men også for at finde seværdigheder, der er aftegnet på kortet. Der er mange, men vi er nødt til at prioritere. Der er omkring 2.700 kilometer til Nordkap uden smutture. 
Vores første afstikker bliver derfor en afsindig flot trækatedral i nærheden af Habo. Kirken er i gennemført tømmer og fik sit nuværende udseende i 1723. Den kaldes også Smålands Katedral. Når man træder ind i den, er den simpelthen overmalet med bibelske malerier på træ. Orgel og baldakin er af fineste træskærerarbejde. Loftet kan næppe måle sig med Det Sixtinske Kapel, men det snerper derhenad. Jeg erklærer, at jeg ville gå i kirke hver eneste søndag, blot for at kunne sidde og se på de flotte malerier. Udenfor på kirkegården er der et højt, majestætisk klokketårn, også bygget udelukkende af træ. 
Hele området omkring Vättern er oversået med fortidsminder, men dem må vi gemme til en anden ekspedition.
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						Idyllisk landsbykirke nord for Jönköping.

					

				
Frokost spises ved endnu en kirke, nemlig Fågelås. Det er en gammel hvidkalket kirke opført i den tidlige middelalder. Under pudslaget kan man tydeligt se, at kirken udelukkende er lavet af natursten og ikke munkesten eller sandsten. Som kontrast er kirken beklædt med sortmalede træfliser. På siden af kirken er opført et lille tårn med en løgkuppel, også beklædt med sorte træfliser. Indvendig har kirken et kæmpe krucifiks fra 1200-tallet samt en masse våbenskjolde i træ, der vidner om, at adelige familier har bekostet opførelsen her. Uden for kirken er opstillet en stor gravsten i lim- eller kalksten med en kvinde flankeret af to mænd, formentlig fra begyndelsen af 1400-tallet. Isoleret ude på kirkegården er der en lille klokkestabel. Rødt for neden og med et spidst sort tag.
Vi sidder på en støvet p-plads og hapser lune madder, for vores køleelementer holder ikke maden kold længe. Det er 28° varmt. Begge de kirker, vi har set i dag, har været spændende og meget anderledes end de danske. Jonathan synes, at det er irriterende, at vi kun stopper for at se på kirker, men selv om han ikke vil være ved det, kan jeg se, at han nyder de skønne ting og sager.
Resten af vejen flyver vi forbi den ene seværdighed efter den anden. Der er rigtig smukt på denne strækning, og vi lover hinanden, at vi må finde en uge i fremtiden og køre Vättern rundt. Der er rigeligt af spændende ting at opleve.
Klokken er blevet halv otte, og vi har kørt små 400 kilometer. Vejen omkring Vättern har været god, men det har taget lidt længere tid, end vi havde regnet med. Fra Karlsborg har der været motorvej til Ørebro. Vi finder hurtigt et billigt hotel, Hotel Ibis, i udkanten af byen. Vi spiser i restauranten og tilbringer aftenen med et slag Hockey, et spil som Jonathan har lånt i receptionen. Bagefter ser vi en af de cd’er, vi har medbragt. I aften er det en Poirot. Udmattede falder vi i søvn.

Dag 2
Ekspeditionens anden dag starter med Annettes opvågnen allerede kvart i syv på grund af en vis persons snorkeri. Da man ikke kan sove længere, nydes en rolig morgenstund og herefter vækkes de andre. Jonathan er straks frisk. Hans første tanke gælder hockeyspillet, som han påstår, jeg har lovet at spille her til morgen. Palle er noget tid om at komme op, så Jonathan vinder det første spil og bagefter revanchen, inden Palle frisk og frejdig træder ud af badet og erklærer sig klar til dagens udfordringer. Han er jo chauffør, så det er ham, der må holde mest for, men man hører ham ikke beklage sig. Jonathan vælger og svælger i morgenmaden, og han får lov til at tage, hvad han vil. Vi har jo betalt for den. Vi andre er ikke imponerede. Kaffen er endda automatkaffe.
Vi vil gerne nå til Østersund og muligvis længere i dag, så allerede halv ni er vi på farten. Vejret er stadig guddommeligt varmt med skyfri himmel. Naturen er smuk og afvekslende med mindre bjerge, hvor køer græsser fredeligt, brusende elve og store skove.
I dag når vi til Palles glæde et jernbanemuseum med utrolig mange flotte ting, blandt andet det, på den tid, stærkeste damplokomotiv i Sverige. Det kunne slæbe 2.000 tons jernmalm op ad en 17 graders stigning. Her er guf for en jernbaneentusiast som Palle. Han går helt fotoamok. Der er også rigtigt meget at se på og kravle op i. De gamle damplokomotiver var nu mere spændende end nutidens tog. Her tilbringer vi en time eller halvanden, mens vi hver især drømmer om datidens togrejser. “Med damplokomotiv gennem Sverige”, dét ville lige være en tur for os. Vi er de eneste besøgende, og der er flere ældre personer, der hygger sig med istandsættelse af de gamle lokomotiver og vogne. Det er godt, at der er frivillige, der både kan og vil gøre en indsats for at bevare de mange gamle maskiner.
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						Bygning med højovn, hvor malmen er blevet smeltet i mere end 150 år.

					

				
Herefter går det igen nordpå. Efter få kilometer ser vi et gammelt malmværk, altså et sted, hvor de forarbejdede den jernmalm, som Sverige er så rig på. Sverige er et af de lande i verden, der har mest jernmalm. Under et halvtag er der en stor instruktiv planche, der beskriver tilvirkningen af malmen fra de rå jernholdige klipper til det færdige jern, der bruges til forarbejdning af alverdens ting. Det er kun et ganske lille malmværk med en stor rød bygning, hvor man formentlig findeler malmen og et lille maskinhus med en stor murstensskorsten, hvor malmen smeltes. Vi ser det kun udefra af ren og skær tidsnød. 
Tilbage i bilen finder Jonathan ud af, at en af de store svenske myrer har kastet sin kærlighed på ham. Da sådan en har et slemt bid, må han ud af vognen og af med trøjerne. 
På vejen jubler Palle på grund af de mange tog, der kører forbi på skønne strækninger. Vi følger nu Indlandsbanen. Det er en ensporet bane, der aldrig fik den betydning, man havde forventet. Imidlertid har banen en dyster historie. Under 2. Verdenskrig var Sverige officielt neutralt. Men denne neutralitet kunne kun bibeholdes, hvis tys-kerne kunne benytte det svenske jernbanenet til deres transporter af mandskab, våben, ammunition og så videre til deres tropper i Norge. Det er stadig et sår i svenskernes bevidsthed, at de således blev brugt til undertrykkelsen af deres norske naboer. Norge led frygteligt under besættelsen. Banen er fortsat i gang. Specielt om sommeren er der mange turister, der tager turen helt til Gällivare eller står af og på, som det passer i rejseplanerne. 
Dagen i dag har været meget smuk, vi kører over elve og langs med smukke søer med skovklædte øer. Der er enormt mange sommerhuse ud til søerne, og vi tænker på, hvem der har sommerhuse så langt oppe. Ved Siljansøen holder vi ind på et cafeteria, og Jonathan er lykkelig for en svævebane. Vi spiser dagens varme måltid; det viser sig senere at blive det eneste varme. Det er alt for dyrt og dårligt. Vi tanker og kører rundt om Siljansøen, for at nå vej E45 mod Kiruna. 
Da vi begynder at tænke på overnatningsplads og holder ind et sted, hvor vi muligvis vil overnatte, holder der allerede en bil med campingvogn. Umiddelbart er vognen mærkeligt parkeret. Der holder også en SOS-bil. Senere kommer en ambulance. Chaufføren er tilsyneladende død ved rattet, formentlig af akut hjertestop. Han har lige nået at kaste bilen til siden, før han mistede bevidstheden. Således mindes vi om, hvor flygtigt et menneskeliv er, og hvor vigtigt det er at nyde livet, mens man har det.
Vegetationen har nu ændret sig markant. Fyrretræerne er mindre og tyndere, og grenene mindre tætte. Birk begynder at blande sig med fyr, og senere ser vi det første tegn på rensdyrlav. Byer bliver tiltagende få og ligeledes små. Vi holder kaffepause på en vidunderlig 1700-talsgård, beliggende i en ganske lille by, som vi ikke husker navnet på ved dagens slutning. Det er en stor brun bygning med 1. sal. Den er bygget i liggende tømmer. Udenom ligger nogle udbygninger. På vejen er der en milesten med krone og initialer af den daværende konge Gustav III. Ligeledes står der 1/4 Mil og årstallet 1785. Man kan formode, at hele komplekset er en gammel landevejskro, hvor rejsende har kunnet overnatte og spise.
Heroppe er det tilfældigheder, der afgør, om man stopper op eller kører lige igennem. Men de små byer og landsbyer er guf for sanserne, ligesom de fritliggende svenskrøde, eller gule gårde er det. Især laderne er fornemme, bygget til at imødekomme store snefald om vinteren. I modsætning til de danske er der opbevaring for hø og halm i underetagen, mens en gangbro af træ kan føre dyrene op på førstesalen. 
Efter yderligere et par timers kørsel går jagten ind på at finde et sted at sove. Vi har planlagt, at vi som hovedregel vil sove i hytter. Ganske vist har vi et telt med. I nødstilfælde kan vi slå det op, hvor vi vil. Desværre har der de sidste år været en stigende tendens til overfald på folk, der camperer uden for campingpladsernes sikkerhed, så det vil vi kun gøre af nødvendighed. Vi har trods alt et barn med. 
Flere campingpladser får tommelen nedad grundet deres kedsommelige beliggenhed. Andre får samme behandling, men det er fordi, de er overfyldte. Jeg har kig på en på kortet, der ser ud til at ligge perfekt. Det skal siges, at efter Siljansøen er campingpladserne generelt mindre fyldte, men også med færre “bekvemmeligheder”, for eksempel i form af legepladser og indkøbsmuligheder.
En plads i “Rætan” finder nåde for vores blik. Vi kan oven i købet få en hytte i første parket til søen, indeholdende køkken, bad og toilet. Der er også en overdækket terrasse, som har udsigt over søen og nogle skovdækkede bakker på den anden side. Efterhånden er vores kontanter ved at slippe op, for her tager man ikke mod kreditkort. Men en kold cola får vi. Da vi på nuværende tidspunkt er i underskud med væske, er det bare lykken. Vi sopper i søen, og Jonathan hygger sig med sine blade. Palle hygger sig med togbrochurer om indlandsbanen, og jeg skriver rejsedagbog. 
Aftenen tilbringes på terrassen, hvor vi blandt andet nyder den ekstremt flotte udsigt. Søen er som et spejl, helt stille. Ved bredderne rundt om begynder lys at dukke op, som mørket falder på. Man hører ikke en lyd ud over en enkelt fisk, der slår med halen. Vi taler videre om turen, og det ender med, at Palle breder Norgeskortet ud på verandagulvet. Jeg får et chok, da jeg finder ud af, hvor langt der er til Nordkap fra Kiruna. Rejseplanerne ændres til, at vi muligvis får tid til at se Lofoten. Ellers må det vente til næste år.
Dagen i dag har budt på mange behagelige, såvel som ubehagelige overraskelser. Blandt andet er vi ikke nået så langt, som vi havde planlagt. Desuden virker det ikke med vores køleelementer. Vi må herefter købe mad fra dag til dag. Herudover har vi fundet ud af vores afhængighed af strøm, for eksempel til denne Mac. Mobiltelefonerne er et must, for mine unger skal kunne få fat i mig, hvilket de også gør flere gange i dag. Alt lades op, mens vi kryber til køjs. Vi har kørt 425 kilometer i dag og er nu omkring 850 kilometer fra Markaryd. “Så er vi næsten halvvejs oppe i Sverige,” fortæller Palle med et grin.

Dag 3
Vi står op tidlig morgen og siger farvel til den dejlige hytte ved søen. Vi ville gerne have været der flere dage, men Nordkap kalder. Vi vil forsøge at nå Jokkmokk, samernes legendariske hovedstad. Vi skråler højt og tuder i et imaginært horn, idet vi kører ind i Lapland. Nu skal vi se rensdyr!
Vi har kørt rigtig mange kilometer, før vi ser de første rensdyr. En rensdyrfamilie, far, mor og unge, lunter over og ned ad vejen. Landskabet veksler med granskov, søer og elve. Nogle brusende og skummende, andre flyder i et adstadigt tempo. Naturen er usigelig smuk. Elven snor sig omkring de små bjergfremspring. Andre steder går skoven helt ned til vandet. Enkelte steder ser man en gammel sæterhytte og noget græsland, hvor køerne græsser fredeligt. Det er meget smukt, og Palles tanker ruller tilbage til begyndelsen af halvtredserne, da han var barn og var på ferie med sine forældre i Sverige og Norge. De havde lejet en hytte ved Siljansøen. En ting, han tydeligt husker, var elvene med alt det flydende tømmer, der til tider klumpede sig sammen. Han så, hvordan en mand måtte balancere på stammerne og med en bådshage skubbe stammerne ud i strømmen. Tilsyneladende er denne form for transport af tømmer helt opgivet og erstattet af lastbiler. “Måske godt det samme,” siger han. “Det kan ikke være helt ufarligt at lege akrobat på et stort fyrretræ midt i en til tider rivende strøm.” 
Vejret er fortsat pragtfuldt, selv om det er blevet køligere.
Ved frokosttid kaster vi bilen ind ved bredden af en rislende å og spiser den medbragte mad og kaffe. Ved åen leger Jonathan og jeg pindeleg. Det vil sige, at vi kaster hver en pind i vandet og finder ud af, hvem der får sin pind først i mål. Da vi kører, ser vi to traner med en traneunge. Vi opfinder straks et nyt ord og kalder den en trælling – så er dagen reddet.
Vores vej følger den berømte Indlandsbane meget nøje, og vi krydser jævnligt skinnerne. Indlandsbanen er anlagt i 1934, men der er kun lidt trafik heroppe. På hele dagen ser vi bare én skinnebus med en fladvogn foran og et enkelt persontog længere sydpå.
Hen mod aften skal vi finde nattely, og det bliver på en rigtig dyr campingplads i Arvidsjaur. Jokkmokk ligger stadig 150 km væk, og vi er tæt ved polarcirklen. Campingpladsen ligger nord for byen og består af en afdeling, hvor der er store hytter og en afdeling til telte og campingvogne. Det hele er placeret på en mark med grupper af høje fyrretræer. Den er kedelig, synes vi. Alt for stor og upersonlig. Selve hytterne er luksuriøst udstyret med flere værelser. 
Vi sidder uden for hytten og sludrer om løst og fast, og en idé slår ned i os. Hvorfor ikke droppe Lofoten og i stedet køre rundt i Finland? Når vi nu er heroppe. Der kigges på færgeruter og diskuteres, om vi overhovedet kan komme ind i Finland uden pas. Jonathan har slet ingen papirer. Han bliver noget betænkelig ved alle vores skrupler og ytrer noget om finner og deres grænsevagter. Han spørger, om de kan finde på at sætte en i fængsel, hvis man ikke har sit pas med? Han beroliges lidt, men helt overbevist er han ikke. 
Campingpladsen er rig på aktiviteter for dem, som ikke har nok i naturen. Der er mange ting, Jonathan kunne få prøvet, hvis vi havde kontanter, men vi har brugt alle pengene på hytten. Den er nu også god. Aftensmaden består af den berømte pasta med kødsovs. 
I morgen krydser vi polarcirklen.

Dag 4
Vi forlader den dyre hytte.
Lige før Jokkmokk passerer vi polarcirklen og læser om den. Det er sådan, at polarcirklen ikke er en fast linje, men flytter sig alt efter månens og planeternes stilling. Over en strækning på 180 km flytter den sig hvert ca. 40.000 år fra det ene yderpunkt til det andet.
Souvenirs er et must sådan et sted, og Jonathan får certifikat og det hele. Vi andre nøjes med kaffe. Vi beslutter os for at give os selv titlen “polarekspeditør”, for vi er på polarekspedition, og et foreløbigt mål er nået. Vejen og den enkelte souvenirbutik ligger lige ved en stor sø. Bredden på den anden side er beklædt med store grønne fyrretræer. En stor tipi står ved bredden af søen, og som nabo til souvenirboden er der en gammel samehytte. Denne gang lavet af jord beklædt med græs. Man kan komme ind i den og se det sparsomme møblement og det åbne ildsted med det obligatoriske hul i taget. Selve hyttens areal er vel 8 m², og man kan lige stå oprejst. Et vindue vender ud mod søen. Samefolket har været nøjsomme og ikke haft meget, men det har virket godt for dem. Om sommeren var de jo nomader og levede traditionelt i telte.
Med polarcirklen indhentes vi både af kulde og regn. Efter at have haft 27° de sidste par dage, er temperaturen nu faldet til små 15°. Også de berømte myg kommer frem i horder for at forgribe sig på os. Lange ærmer og bukser beskytter os både mod myg, kulde og regn.
Første stop er Jokkmokk, 153 km væk. Vi leder efter det berømte marked, men ser absolut ingenting. Der står dog en samepige og sælger fra sin bod uden for et ICA-supermarked. Til gengæld har de en pengeautomat, og Palle får hævet nogle tusind kroner. Så er der glæde i det lille hjem. Ellers er byen kedelig og grå som så mange af de andre byer nord for polarcirklen. Det er klart, at vejret er en væsentlig faktor i indbyggernes dagligdag. Der er trods alt sne og kulde fra slutningen af oktober til slutningen af april. Ligeledes er der bælgmørkt døgnet rundt i flere måneder. Til gengæld er det lyst 24 timer i døgnet fra maj til slutningen af august. Om sommeren kan temperaturen komme op på omkring 15°, og om vinteren er en temperatur på -25° eller lavere helt normalt.
Vi gider ikke blive i Jokkmokk, og ruten går mod Kiruna. På vejen ud af Jokkmokk ser vi en Same Kjyrkstadt. Det er en ældgammel plads, hvor skovsamerne plejede at mødes og holde samlinger. Den skal ifølge teksten stadig være i brug, og derfor er der også hængelås på husene, som ejes af samerne. Der er helt dødt i dag, bortset fra en enkelt souvenirsælgerske.
Der er vel omkring 30-40 huse, og de ligger ganske tæt, Der er ingen, der har en have foran. Det hele er bare placeret på grønsværen. Der er et lille museum, hvor man kan se gamle fotografier, hvor familier i typiske samedragter står uden for deres huse.
Byen har stadig en funktion i samernes dagligdag. Her samles man ved højtiderne, dåb, bryllup, begravelser og almindelige sammenkomster med venner. Byen skulle efter sigende være bygget omkring år 1900. Billederne er interessante og stammer fra slutningen af 1800-tallet og frem til 1925. På et af dem ser man en ældre samekvinde, der sidder i sit hus med ildstedet i midten. Der er hylder på væggene, hvor diverse husgeråd er stillet op, som i et almindeligt køkken. På et andet billede ser man en kvinde sidde på en sten som vogterske med en kæp  i hånden. I baggrunden ser man en flok rener. Vi dvæler ikke længe ved fortiden, for vi har set nutiden, og den er ikke køn.
Klimaet er blevet anderledes. Det er gråvejr i dag, men det regner ikke. Temperaturen er faldet til 12-13°, og det er tid til at finde trøjerne frem og sætte varme i bilen. Vegetationen er ændret. Vi kører gennem store skove. Det er fortsat gran- og fyrretræer, der dominerer. Vejene er gode, og på bakketoppene kan man se snorlige veje, der strækker sig i det uendelige. Trafikken er reduceret markant. Man kan køre længe uden at se en anden bil. Vi er kommet så langt mod nord, at midnatssolen gør sig gældende. Det er lyst døgnet rundt. Det betyder, at man på flere overnatningssteder har sorte gardiner for vinduerne, der kan trækkes ned om natten. 
Vi passerer endnu en gang Indlandsbanen. Denne gang vil jeg have et billede, for ingen vil tro på mig, når jeg påstår, at der i Sverige afgår et tog fra syd til nord på en enkeltsporet bane, der løber gennem den skønneste natur. Over elve, søer, moser og langs bjerge og gennem skove. Meget smukt. Vi taler igen om, at det kunne være dejligt at prøve denne omkring 1.000 kilometer lange tur en dag.
I dag har vi mindre travlt, og det betyder, at vi tager os tid til at fotografere. Da vi kører over en stor dæmning, kan vi se alle elledningerne, der bringer elektricitet både til nord og syd. Det er et stort kraftværk, og vi kører ind til hovedindgangen. Der er gratis rundvisning, men desværre er der 40 minutter til næste tur. Vi fravælger turen for til gengæld at nå længere op i landet.
På vejen op til Kiruna beslutter vi endeligt at køre over Finland. Vi tager afkørslen opad og kommer til Finland uden problemer. Der er hverken tolder eller paskontrollør, og grænsen går lige på den anden side af en stor elv.
Ved grænsen er der både souvenirbutik og madhus. Vi spiser burger og drikker kaffe og er mætte for i dag. For Palles og mit vedkommende er det det første måltid i dag, og klokken er halv fem.
Jonathan spørger, om man må sagsøge folk i Finland, hvis de nu skulle gå hen og gøre noget dumt. Vi enes om, at loven er lige for alle, også for tre udlændinge.
I bilen læses højt af “Familie på farten”, og vi ler og græder med dem. Vi glæder os, og ærgrer os også lidt over, at vi ikke oplever de samme spændende og eksotiske eventyr. Til gengæld glæder vi os lidt over, at vores veje er så meget bedre end deres.
Efter et par timer sætter vi foden på norsk jord. Her er heller ikke hverken tolder eller paskontrol. Heldigvis, for vi medbringer for meget sprut. I Finland og i Norge ser vi rigtige samepladser med tipier og store gryder, der simrer over bål udenfor. Vi stopper ikke, noterer os det bare, men flere steder ser vi faktisk originale sameefterladenskaber. Ved Kautakeino i Norge finder vi en campingplads med ledig hytte. Værelset er spartansk møbleret med en etageseng. Jonathan får den øverste. Vi deler den nederste køje. Der er et par stole, en kaffekande, en mikroovn og et lille køleskab, ikke andet. Der er dog det obligatoriske myggenet, som vi er taknemmelige for.
Det er begyndt at klare op, og i aftensolen sidder vi og kan nyde, at solen tilsyneladende skinner fra vores næste bestemmelsessted, selveste Nordkap. Klokken halv elleve er solen ikke engang nede under skyerne endnu. Vi har kørt 625 kilometer og er trætte, men alligevel bliver vi oppe til kl. 24.00 og nyder midnatssolen, der skinner fra nord. 

Dag 5
I sengen er der kun en dyne til deling mellem Palle og mig, og han morer os alle ved at rive den til sig og forlange at få den hele. Vi falder i søvn til hans snorken. Til sidst lægger jeg mig i den anden ende for at få lidt øre-fred. Helt fred bliver det dog ikke til, for i løbet af natten får jeg hans fødder i hovedet flere gange. Vækkeuret ringer klokken syv, og alle er dødtrætte, men vi ville ikke have undværet midnatssolen.
Der pakkes og gøres rent, og snart er vi på landevejen. Der er ikke gået mange kilometer, før Jonathan sover igen. Jeg har taget første strækning, og vi finder hurtigt ud af, at der er langt over tre hundrede kilometer til Nordkap. Ærmerne smøges op. Humøret i top og “Nordkap – Here we come!”
Der skal tankes og købes sprinklervæske. Denne bruges hele tiden for at tørre massevis af smadrede insekter væk fra bilens ruder. Vi kører derudaf mil efter mil, mens vi spekulerer på, hvor f... alle samernes rensdyr går og gemmer sig. De kommer efter et par hundrede kilometer, i små og større flokke og en enkelt død. Vi glædes over deres kluntede trav og deres lethed på klippeskråningerne.
Efterhånden bliver her mere øde. Granerne er næsten væk og er afløst af et omkring to meter højt birkekrat. Det er gråvejr, og temperaturen falder. Det er hundekoldt og blæsende. Af og til er der samesouvenirs til salg fra turistboder, og vi er kede af, at endnu et naturfolk tilsyneladende er gået til grunde. 
Deres kultur lever formentlig endnu, men hvor længe? Når der tilsyneladende ikke er noget at bygge på for den næste generation. Selv deres navne er så integrerede, at de klinger svensk, norsk eller finsk. Vi forstår dog godt, at også samerne vil have moderne bekvemmeligheder, se tv, køre i bil, rejse og opleve andre steder. De ønsker også uddannelse. Men der er altså en pris, der bliver betalt. 
At køre heroppe ved Porsangerhalvøen er at køre gennem små samfund i forfald. Hvad er der også at leve af? Fisk er billige. Der er fiskekvoter, og benzinen er den dyreste i verden. Enkelte steder ser man stativer til at tørre fisk på, men det kan man ikke leve af.
Flere steder forfalder forladte huse, og jeg har en smule ondt af de mennesker, der har forladt husene. Samtidig er jeg også en smule irriteret på de mennesker, der bare lader alt dette gå til grunde til fordel for en moderne levevis. På den anden side ved jeg, hvor meget jeg selv kæmper for selvsamme bekvemmeligheder. Man kalder det udvikling, men er det nu også det? Frokosten består, meget sigende og ironisk i denne sammenhæng, af fastfood. Vejret er bestemt ikke til kaffepauser og frokost i det grønne. 
Der køres videre op ad en vej, der hænger på bjergsiden, højt oppe over havet, mange steder uden autoværn. Klipperne er meget specielle, lagdelte og virker sprøde og let forgængelige. I øvrigt har de sidste par hundrede kilometer været kedelige, selv om det er et meget kuperet terræn, hvor der kun vokser græs. Får er de eneste dyr, vi ser.
Fire, fem tunneller og en helvedes masse kilometer senere kører vi 212 meter ned under havet, gennem tunnellen til Nordkapøen, kun for at befinde os yderligere 50 km fra Nordkap. 
De sidste mange kilometer er svimlende høje, men utroligt smukke med stejle fjelde, der går direkte ned i havet og flot turkisgrønt vand. Endelig ser vi skiltet: “Her slutar almen väg!” 
Foran os ligger kun Ishavet, og næste stop er Nordpolen. Vejret er iskoldt. Kun 6°. Det blæser sytten pelikaner og småregner, så selv om der er rigtig meget at opleve der, vender vi hurtigt vores frysende næser mod syd og forhåbentlig mod sol og varme.
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Selve Nordkapkomplekset er stort og har mange interessante ting at se på. Ved indgangen står en søjle til minde om, at kong Oskar I besøgte stedet i 1878. Så er der den berømte globus, der vender ud mod Ishavet. 
Man kan spørge om, hvad der er så fascinerende ved denne højtliggende, kolde og vindomsuste klippe. Ret beset er der ikke meget at skrive hjem om, men alligevel valfarter folk hertil. Man kan kun gisne om hvorfor. Det er nok noget med menneskehedens behov for at udforske verden.
For os er det i hvert fald et must at have været her, hvor Europa ender. Det er en dyb tilfredsstillelse at stå og se ud over Ishavet. Norge har stolte traditioner for at udforske verden. Således var det jo den navnkundige Roald Amundsen, der slog Englands Robert Scott i kampen om at være den første, der nåede Sydpolen.
Selv om vi har kørt omkring 2700 kilometer, og der er lige så langt hjem, så giver det en indre tilfredshed. Mange har set Nordkap fra søsiden, men det må være en lidt hul fornemmelse. Andre har fløjet til Alta i Nordnorge og har kørt det sidste stykke i en bus. Naturligvis betræder alle disse mennesker stedet, men alligevel synes vi, at der er noget, de mangler. De har slet ikke fået fornemmelsen af, hvor langt der egentlig er. At køre hele turen selv kræver slid, men når man så endelig står og ser ud over havet, føler man også rigtigt, at man har gjort sig fortjent til denne oplevelse.
I kælderen er der flere udstillinger om nogle af de store opdagelsesrejsende, en stor norsk trold og et lille alter for dem, som vil bede. Selvfølgelig er der også de obligatoriske souvenirbutikker og en lille café. Det er nærliggende at fejre ankomsten hertil med champagne, men i Norge må man ikke engang tænke på spiritus, når man skal køre. Derfor bliver det til kaffe.
Vi går udenfor for at vinke farvel til den legendariske globus. Nordspidsen af Norge er et par golde bjergtinder. I bunden helt nede ved havet ser man et par enligt beliggende huse. Dalene er dækkede med græs og rensdyrlav, hvor renerne fredeligt græsser. Stedet er utroligt smukt og meget øde. Vejret her er hårdt, koldt og barskt. Jeg har hørt flere sige, at vejret var dårligere, da de var her, end de havde forventet.
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